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TPAMATHKO-CUHTAKCHUYHI OCOBJIUBOCTI HEPEKJIALY
AHIVIOMOBHUX THCTPYKIIIN 3 EKCILIYATAIIII IOBYTOBUX ITPUJIAJIIB
YKPAIHCHKOIO MOBOIO

CrarTs TmpuCBSiYCHA JOCHIPKEHHIO TpaMaTWdyHUX Ta CHHTAKCHYHHX OCOONMBOCTEH TIepeKiamy
AHIJIOMOBHHX TEKCTIB IHCTPYKHiH 3 eKcIuryaTamii moOyTOBHX IpHiajiB. BUBYEHHS iHCTPYKTHBHOTO
TEKCTy Kpi3b TNPHU3MY JIIHTBICTHKH Ta IEPEKIa03HABCTBA € AaKTyaJbHUM JOCIIUKEHHSM, OCKUIBKH
IHCTPYKIIis Oe3mocepeIHhO OB’ 3aHa 13 BUCOKOTEXHOJIOTIYHUM ITPOIIECOM, 1110 3YMOBJIIOE BUHHKHEHHS
HOBOI npoxykmii. Takuii pO3BUTOK IO/ BUMarae moJajgbIiioro BUBYEHH IIbOTO SBUINA. METO0 CTarTi €
aHaJIi3 BUKOPHCTAaHHS MEpeKiIaabKuX TpaHc(hopMallii mpyu Imepekiai aHIIOMOBHUX TEKCTIB IHCTPYKIIIH
3 eKcIuTyatalii moOyTOBUX MPHJIAJiB YKPaiHCHKOIO MOBOIO HA IpPaMaTHYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY PiBHSIX.
OO’eKTOM JIOCTI/UKEHHS € TEKCTOBI OIMHHWII aHIIOMOBHMX Ta YKPaiHCHBKOMOBHHUX IHCTPYKIIH 3
eKkcIutyaranii. MarepiaioM JOCHI/DKeHHSI CIIyTyBald IHCTPYKLIl 3 eKcIuryaramii moOyTOBHX IpUIIaiB
KommnaHiit Beko, Indesit Ta Philips. Y Xoni NOCTIJDKEHHS NPOaHANIi30BaHO XapaKTepHI IpaMaTH4Hi Ta
CHHTaKCH4HI 0COOJIMBOCTI IHCTPYKILIH 3 eKcIuTyaramnii moOyToBHUX NMpuiiafiB. Pe3ynsraToM DOCIiIKEHHS €
BCTAHOBJICHHS HAHMOMMPEHIMNX 3ac00iB BIATBOPEHHS BHIIIE3a3HAYCHUX OCOOIMBOCTEH. 3’SCOBAHO, II0
Halfyacrime TpH Tepekiagl IHCTPYKWIiH 3 eKCIUTyaralii yKpaiHCHKOIO MOBOIO BHKOPHCTOBYETHCS
TpaHcdopmarlis — CHHTaKCH4HEe yNojaiOHeHHA. HacTymHuMH 3a 4acTOTOIO 3aCTOCYBAaHHS € CHHTaKCH4HA
NIepeCTaHOBKa Ta WICHYBaHHS peueHb. MeHIIa yacTka MpHIaaae Ha 00’ e€aHaHHS pedeHb. JlesKi TeKCTH
AHIJIOMOBHHX 1HCTPYKIIH BHPI3HSAIOTHCS IMPOCTHMH JBOCKJIAJHHUMH DPEUEHHSIMH, SIKI TIPU TepeKiaii
3aMIHIOIOTECSI Ha 0e30C000Bi peueHHs. 3’sCOBaHO, IO Cepes rpaMaTHYHUX TpaHchopMamiid, HaHOIIbII
YKUBaHHMH € JTOABaHHS, BIIydEeHHs Ta 3aMiHa YaCTHHU MOBH. BcTaHOBIIEHO, 0 HAWMOMIMPEHIIINMH €
3aMiHa Jli€ecIoBa Ta 3aMiHa iIMEHHHKA. Tako OyJl0 BU3HAYEHO, IO IHCTPYKIISIM 3 eKCILTyarallii BIacTHBI
MIaCHBHI KOHCTPYKIIii i3 BUKOPUCTAHHSM MOJAJIHOTO JI€CIIOBA, sIKi B YKpAaiHCHKOMY II€peKJyIali, 3a3BU4ai,
HaOyBarOTh aKTUBHOTO CTaHY.

KurouoBi ciioBa: rpamariyHi 0COOIMBOCTI; CHHTaKCHYHI OCOOJIMBOCTI; MepeKiIanalbKi Tpanchopmariii;
MIpUHOMH TIepeKyIay; IHCTPYKIii 3 eKCIUTyaTarlii.

1. BCTYII
Hayka 1 TexHika SBJISIOTH COOOI0 HEPO3PHBHE SIBHILE, aJKE IIOPOKY 3aBASKH HOBHM
JOCIIKSHHSM 3’ SIBIISE€THCS ITMPOKE PO3MAITTS NPUIIAJIiB, BUPOOiB, MPUCTPOIB TOIIO0. be3 cymHiBY,
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BA)XXKO YSBHUTHU KUTTA 0€3 HAsBHOTO TEXHIYHOrO abo moOyToBOro oOmagHaHHS, SKi JOIIOMAararmTh
BUKOHYBATH poOOTY mBHALIE Ta epekTuBHimE. [ Toro, abu KoXKeH KOpUCTYBad MaB MOXKJIMBICTb
3po3yMiTH BclO crneun¢piky poOOTH mpuiiagy, BUPOOHHMKHM JOJAIOTh O TOBapy CYIpPOBIIHHUN
JOKYMEHT — IHCTPYKIIIIO.

[HCTpyKLIiS K MOBHUH KaHP XapaKTepU3yeThCS HEBIMMHHUM PO3BUTKOM, aJaNTyHOYHCh 0
Cy4acHHUX 3MiH Ta TeHAeHUii. Tox, 6ararto BITYM3HIHUX Ta 3apyODKHHUX JOCIITHUKIB i MOBO3HABIIIB
NPUIUIAIOTE CBOIO YBary came IboMmy sBHIly, 30kpeMa bipa (Byrne, 2006), Komoc (2021)
JOCTIKYIOTh JKaHPOBI OCOOJIMBOCTI I1HCTPYKTMBHUX TeKCTiB. Temy crhemudiku mnepexiamsy
IHCTpYKIIH BHUCBITIIIOIOTH y CBOIX mpausx Bopo6GitoBa (2020), I'apuux (2001), Kapaban (2003),
Koganenko (2004) ta iH.

AKTyanbHICTh 1IIi€l CTaTTi MOJSrae y TOMY, IO TPOBEACHHA HOBHX JOCITIUKEHb 3
JTIHTBOCTUJIICTHYHUX, )KAHPOBUX Ta MEPEKIIAJ03HABUNX OCOOIMBOCTEH THCTPYKIIIH MPOAOBKYIOTHCS
3 METOIO JIOCKOHAJIOTO 1X BUBYEHHS.

MeTo10 11i€i CTATTi € aHaJIi3 BUKOPUCTAHHS MEPeKIaIalbKuX TpaHchopMaliid mpu nepexaii
AHIJIOMOBHHMX TEKCTIB IHCTPYKIIM 3 eKkcruryaTamii moOyTOBHX NpWIAIiB yKPaiHCHKOIO MOBOIO Ha
rpaMaTUYHOMY T4 CHHTAaKCHUYHOMY PIBHSX Ta IX BIUIMBY Ha aJIeKBAaTHICTh MEPEKIIATY.

2. METOIHU AOCJIIKEHHS

Y crarti BHUKOPHUCTAaHO Taki METOAM JOCHI/DKEHHS: METOJ| CYLUIbHOT BHOIpKH Ui
(dbopMyBaHHS AOCTIKYBaHOI 0a3M TEKCTIB IHCTPYKLIHN 3 eKCIUTyaTamii HoOyTOBUX MPUIIAJiB, METON
aHayizy Ta CHHTE3y — JJIS JETAIbHIIIOr0 BHBYCHHS TIPAaMAaTUYHOI Ta CHHTAKCHYHOI CKJIaJ0BOT
IHCTPYKTUBHUX TEKCTIB Ta y3araJlbHCHHs ONPallbOBAaHOTO Marepiaiy, TpaHc(opMmaliifHui METo —
JUIs BU3HAYCHHS aJIEKBaTHOCTI MeEpeKiaay Ha OCHOBI TpaHchopMalild, BUKOPUCTAHUX NpHU
nepeKyaai, TiMOTeTUKO-IACAYKTUBHUA METOA — s BUCYBAaHHS TII€BHUX MPHUIYIICHb IS
PO3’SICHEHHSI IEPEKIIaI03HABYUX SIBULLI.

3. PE3YJIBTATH 1 OBTOBOPEHHSA

IHCcTpyKIii 3 ekcruryaramii XapakTepH3YIOThCS CBOIM YITKO-CTPYKTYPOBAaHHMM BHKJIAJIOM
iHpopmaii, MmO copuse peamizamii KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTuyHoro ¢axrtopy. OCHOBHUM
(byHKuiOHaHLHI/IM IIPU3HAYEHHAM iHCprKTI/IBHI/IX TEKCTIB € iH(bopMyBaHHsl Ta IHCTPYKTYBaHHS
KOPHUCTYBaYiB JJISi PO3IIUPEHHS iXHIX 3HaHb Ta BMiHb MO0 €KCIUTyaTallii MpoayKTy. 3a e()eKTUBHE
BUKOHAHHS TIOCTAaBJICHOI METH BIJNOBIJAIOTh JIIHTBOCTWJIICTUYHI 3aco0M, SIKi BKJIIOYAIOTh
M103aMOBHI Ta MOBHI €JI€MEHTH Ha BCiX PiBHAX MOBH.

VY Hamomy JOCHIPKeHHI OCHOBHA yBara NpPUAUIAETbCS TPaMAaTHYHUM OCOOJIMBOCTAM Ta
CUHTAKCHUCY IHCTPYKIIH 3 eKkcrutyaramii. [pamarndHi 3aco0u SIBISIOTH COOOK0 TACHBHHM CTaH,
MOJANBHICTh, TEpyHIIaNbHI Ta HOMIHATUBHI  KOHCTPYKuii. CHHTaKCHC 3HAaMEHYETbCS
CKIATHOMIAPSAAHUMU PEUYEHHSMH METH, TPUYMHH, HAKAa30BUM Ta YMOBHHM CIIOCOOaMH,
SNINTUYHUMHM KOHCTPYKIISIMA TOLIO. 3aBJaHHAM IepeKiazada € JOCTYyIHO Ta aJIeKBaTHO
MEPeKJIacTh TEKCTOBUH BMICT 1HCTPYKIiM, YHHKAlO4d TOMHJIOK Ta HETOYHOCTeH. IHKomm
nepekyazadl CTUKAIOThCS 3 OararbMa TpPYyAHOIIAMH MpU Tepeknaii iHCTpykmii. Hampukian,
CKJIaJHa CHHTAKCHYHA CTPYKTYpa, SKa MEPEIIKOPKAE BiJICIIIKOBYBAHHIO OCHOBHOI TYMKH, IO €
BKpail BaXJMBUM B IHCTPYKTMBHUX TeKCTax. Toxmi mepekiazad 3MYyNICHWH BAAaBaTHCS [0
BHUKOPUCTAHHS NEPeKIaIabKuX TpaHChopMaIliil.

Haii0inpim y>XuBaHOIO IpaMaTWYHOIO TpaHC(hOpMaIli€l0 MPH MEepeKiIagi HayKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTIB € 3aMiHa YaCTHMHM MOBH. Po3pi3Hstorh Taki ii migBuau: 1. 3amina niecnoBa. 2. 3amiHa
iMmeHHuKa. 3. 3amiHa npukMeTHHKIB. 4. 3amina npuitmennukiB (I'yamanss Ta iH., 2017, c. 93). dns
nepeKiajly IHCTPYKUiH 3 eKCIUTyaTalil HaifOLIbII THIIOBMMH y BUKOPHCTAHHI € HepIli 1Ba MiBHIN.
Ix Buxopucranus nepenbauene crenupiko MOBH, KO 3ifiCHIOOTH mepeknan. Haenemo Taki
TIPUKIIAIN:

Cutting off the water and electricity supplies (Indesit. Instructions for Use) (mani — Indesit,
IU). — Ak eioknwuumu 600y u enekmpuune ocusnennss (Indesit. IHCTpyKIisS 3
BuKopucTanHs) (1ani — Indesit, IB). ¥V npomy ¢parmenTti Mo>kHa OMITHTH, 1110 3aMiCTh IOCJIIBHOTO
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nepeknany «BiokaouenHs 600u ma eneKmpuiyHo20 MHCUBNEeHHA», MO0 € BUKIIOYHO HEJOPEYHHM,
nepeKyIaiad 3aMiHIOE IMEHHUK J11€CIOBOM. Lle 3yMOBIIEHO THM, 10 KOPUCTYBaui MOKYTh IIOMUJIIKOBO
CIPUUHATH HAa3BY 3arojioBKy po3aiury. KpiM Toro, 1e mpusBeae A0 MOPYIICHHS IIUTICHOCTI MiX
3aroJIOBKOM PO3/IiTy Ta HOTO BMICTOM.

By selecting this function, the wash and spin cycles will be modified in order to reduce the
formation of creases (Indesit, 1U). — Ilpu eubopi oanoi ghynkuii pesxcumu npanus i 8i0dicumy
0y0yms 8i0n08iOHO 3MiHeHi 011 3meHulenHs ymeopenns ckiadok (Indesit, IB). ¥V upomy mpuxmasi
niernpuciaiBHUKOBUI 3BopoT ‘By selecting this function’ 3aMiHEeHO HOMIHATMBHOIO KOHCTPYKIII€IO
«rpu BUOOpI NaHOi (yHKII», apke y BUNAAKY OyKBaJIbHOTO Tepekiany Oyne mopyumieHun
CTHJIICTUYHMI acCTeKT YKPaiHCHKOT MOBH.

Wash your delicate clothes only with special detergents (liquid detergent, wool shampoo, etc.)
used solely for delicate clothes (Beko. Washing Machine) (mam — Beko, WM). — lna npanns
peueli, aKi nompebyloms 00epescHO20 NOBOONCEHHS, CNIO BUKOPUCTNOBYBAMU MINbKU CHeYidNbHi
npanvhi 3acobu (pioKull NPAlbHUll 3acio, Wamnyts 051 608HU MOW0), NPUSHAYEH] came OJisl MAKUX
peueti (Beko. Ilpanbna mammua) (mami — Beko, IIM). Lleit npukiag xapakTepu3yeThCsl 3aMiHOO
JiecIoBa IMEHHUKOM, IIO i 5K 1 y momnepenHboMy (hparMenTi, 3abe3nedye Kpaiie CpHuiHATTS Ta €
CTHJIICTUYHO OOTPYHTOBaHUM BHOOpPOM TepeKiIaiaya.

[lle oaHi€l0 TpaMaTU4YHOI TpaHC(HOPMALI€I0, HAa BHUKOPUCTAHHSA SAKOI NpHUMATa€e 3HAYHA
9acTKa, € J10/IaBaHHA.

Take out all substances in the pockets such as coins, pens and paper clips, and turn pockets
inside out and brush (Beko, WM). — Ilepesipme xuwieni ma sutimimos yci cmopouHi npeomemu
(Hanpuk1ad, MOHemu, pyyKuy, CKpinKu), a Nomim eugepHimov Kuuieni i nouucmims ix wimkoio (Beko,
[IM).

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water
hardness and temperature, ambient temperature, type and amount of laundry, spin speed, and
changes in electric voltage (Beko, WM). — @akmuune cnosicuganus 600U U eiekmpoenepeii moice
BIOPI3HAMUCS 8I0 KA3AHUX Y MAOIUYI 3A/1€)CHO 80 MUCKY, HCOPCMKOCMI ma memnepamypu 600u,
memnepamypu  HABKOIUWHLO20 — Cepedosuwd, muny ma KilbKocmi — OiMu3Hu, WeUuoKocmi
BIONCUMAHHS, A MAKONC 8I0 KONUBAHb Hanpyau 6 mepedxci enekmponocmavanns (Beko, [IM).

The appliance must not be immersed (Phillips. User Manual) (mani — Phillips, UM). —
Ipucmpiii ne moxcua 3anyprosamu y 600y (Phillips. ITocionuk kopuctyBada) (mani — Phillips, T1K).

VY BHIIE3a3HAUCHUX MPHUKIAJaX MOKa3aHO BAAJE 3aCTOCYBaHHS TpaHchopMalii — J01aBaHHS.
3aBasgKU IbOMY NepeKyIaiaueBi BAANOCS AOCATHYTH a/IeKBaTHOTO IMEpEKiIaly, He MOPYLIYIOYH 3MiCT
peyeHb. Y mepHiomy (parMeHTi B3STO JO yBaru KyJlbTypHO-CHEIM(}IUHY CKIIAZOBY YKpPaiHCHKOTO
MOBJICHHS Ta (PaKTOp TOBEAIHKHM YKpaiHIIB y MoOyTi, a B APYromMy — Iepekiagad 3acTOCOBY€
YTOYHEHHS, 3 METOIO JIETIIOTO Mi3HaHHS iH(opMaIllii Ta Kpamoi opieHTalii y TeKCTOBOMY MOTOIII.
Tperiii npukian, moxiOHO 10 MOMEPEIHBOTO, epeadavae CTUITICTUYHE TOTIOBHEHHS.

[IpoTunexHuM 10 AONABAHHS € GuIyUeHHs, TIepeKiiafanbka TpaHchopmallis, sika nepeadadae
BUKJIIOUCHHS HAQ/JIMIIKOBUX MOBHHMX €JIEMEHTIB, IO HE HECYyThb CEMAaHTHYHOI 3HAYyNIOCTI.
He3sBaxkaroun Ha 11€, 3MICTOBHICTh Ta HOPMATUBHICTh TEKCTY HE 3a3Hae 3MiH (Bopobiiosa, 2020).

This instruction manual should be kept in a safe place for future reference (Indesit, IU). —
Heobxiono 36epicamu odany 6powypy, wod mamu Ha2o0y 36epHymucs 00 Hei y O0yOb-aKull
momenm [Indesit, IB].

Takox, SIK BXKe paHillle HaroJoIIyBajocs, IHCTPYKIISAM NMpPUTAMaHHI MAacCHBHI 3BOPOTH, SIKi,
3a3BHYaii, B YKpaiHCBKii MOBI BHPaXalOThCS 4epe3 akTHBHUK crmoci®. B aHIIIOMOBHI TekcTH
IHCTPYKIiH TaCHBHI KOHCTPYKIIi1 BBOAATHCS HaliyacTilie 3a JOMOMOTOI0 MOJAIBHUX /I1€CIIB.

Hamnpukian:

Packaging materials should not be used as toys for children (Indesit, 1U). — 3adoponsiime
oimsam epamucs 3 ynakoskamu (Indesit, IB).

The ducts in the pressure regulator allowing the escape of steam should be checked regularly
to ensure that they are not blocked (Phillips, UM). — Ilompiono pecyiapno nepesipamu xaunaiu
pe2yiamopa mucky, uepes sKi suxooums napa, wu ix ne zadnoxosano (Phillips, I1K).
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[Tigkpecanumo, Mo MOAANBHICTh B IHCTPYKIISIX € KIIOYOBOIO O3HAKOI0 HAKAa30BOTO CIIOCOOY.
KoxxHe MonanbHE I€CIIOBO XapaKTepU3YEThCS BIACHUM CMHCIOBHM HaBaHTaXEHHSAM. B 0060x
MIPUKJIIA1aX BUKOPUCTOBYETHCS MOAAIBHE JII€CIOBO should. Y mepuioMy pedyeHHI BOHO Ma€ BIATIHOK
3a00pOHH, a B APYroMy — HEOOXiTHOCTI.

Haiibinpmr mommpeHoo TpaHC(hOpMaLi€l0 € CHHTaKCHMYHE YMOAIOHeHHS, IO O3Hayae
nocniBauii niepeknan: Place the appliance on a stable, horizontal, and level surface (Phillips,
UM). — Ilocmasme npucmpiil ha cmitiky, eopuzoumansvhy i pigHy nosepxtio (Phillips, I1IK). — Do not
place the inner pot directly over an open fire to cook food (Phillips, UM). — He cmasme
BHYMPIULHIO KACMPYI0 6e3n0cepeOHbo Ha 8I0Kpumuil 6020Hb, ujod npucomysamu cmpasy (Phillips,
[1K).

HeoOxinno 3ayBakutH, mo [apaumk (2001) mpomonye Taki CHMHTaKCHM4HI TpaHchopmarii:
CHHTaKCUYHI TIEpECTAaHOBKM; 3aMiHa YaCTWH MOBH; 3aMiHa TUILy pPEYEHH:, 3aMiHa YICHIB PEUCHHS,
00’€THAHHS pEuYeHb, UYICHYBAaHHS pEUYEHb. SIKIIO MOPIBHATH CHHTAKCUC 000X MOB, TO CIiJ
3a3HAYUTH, 110 YKpaiHChKAa MOBAa XapaKTEPHU3YETbCS BUIBHUM MOPSAKOM CIIIB Y pEYeHHi, IpoTe
aHMIHCHKIN MOBI MPUTaMaHHUHM MPSIMUN TMOPAIOK, SKUH BHOKPEMITIOE CMHUCIIOBE PO PEUCHHS Ta
3abe3neyye CHHTaKCHUHUH 3B’ 130K MiXk cioBamu (Kapaban, 2003).

IIpu nepeknani ykpaiHCBKOIO MOBOIO, HEOOXiTHO BpaxoBYBaTH TOW (hakT, MO YHUTadi
BBAXAIOTh JIPYTY 4YacTHHY pedyeHHs Oiunpin Baromoro (bamesuu, 2004). Lle B3aemomnos’sizaHo i3
KOHIIETII€I0 «TeMa — peMay. Tox, s Toro, mod BUIUIMTH AP0 PEYCHHS Ta MiAKPECIUTH HOTO
3HAUyIIiCTh, TEpEeKIagad BHUKOPHCTOBYE TEpMyTallilo, TOOTO 3MIHIOE€ TOPSAIOK CIiB Y
peuenHi (Konoc, 2021).

Po3rnsiHemMo Taki MPUKIIau 3aCTOCYBaHHS CHHTAKCUYHUX MEPECTaHOBOK:

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local power voltage
before you connect it (Phillips, UM). — Ileped mum sk nio ’eOnysamu npucmpiil 00 eliekmpomepexci,
nepesipme, uu 30izacmscsa HaAnpy2a, 6KA3AHA HA HbLOMY, i3 Hanpy2o1o & enekmpomepexci (Phillips,
[1K).

Make sure to avoid spillage on the power connector to avoid a potential hazard (Phillips,
UM). — /[[na yHuxHenHs nomenyiliHoi HebOe3neku He nponusaime 600y HA PO3’€EM MHCUGIEHHS
(Phillips, ITK).

Consumers should contact their local authority or retailer for information concerning the
correct disposal of their old appliance (Indesit, TU). — Ja nodanvwoi inghopmayii wooo
npasuIbHOI ymunizayii noOymoegoi mexwixu, iXHi 6/1ACHUKU MOMCYMb 36EPHYMUCA 00 8IONOBIOHUX
MicbKux ciyxco aoo 0o nocmauansvnuka (Indesit, IB).

KoxHe pedeHHs Mae CBOIO BIACHY KOMYHIKaTHBHY IHTEHIIO. Y TMepUIOMYy MpUKIaIl
OCHOBHHM TIOBIJIOMJICHHSIM € BKa3iBKa, 0OOB’sI3KOBa J0 BUKOHAHHS IEpe]] MOYATKOM EKCILTyaTariii
npuiany. SIKI0 MOpSIOK CIIiB 3aJUIIUTH HE3MIHHMM, I[I€ MOXKE TNPHU3BECTH 0 TOMHIKOBOTO
Cy[UKeHHS 3 OOKy KOpUCTyBaya, i, SK HACJiJJOK, J0 TOIIKOKEHHS (YHKIIOHATY MpUiIay.
VY npyroMmy TpHKIaai peMOI0 PEUYCHHSI € YacTHHA — 3aCTEPEKEHHS BiJ MOTEHIIIHOI HEeOe3MmeKH.
BpaxoByroun Toi (hakT, 1110 YUTa4l CXWIIbHI 3BEPTATH yBary Ha JIPyry YacTHHY PEYEHHS, Y IbOMY
BUMA/IKy HEOOXIJHO 3aCTOCYBaTW CHHTAaKCHYHY IEPECTAHOBKY 3 METOI0 YHHUKHEHHS HEOE3INEKH.
B ocraHHROMYy TpHKIaAi KOMYHIKaTHBHUM TIOBIJOMJIGHHSIM € TIOpaja KOPHCTyBadaM IIOJO
yrunizanii npunany. Ilopsmok ciiB morpeOye 3MiHM JUIsl Kpamloro CIPUHHATTS KOPUCTyBadaMu
iH(pOopMaIii.

HacTynHo10 3a 4acTOTHICTIO 3aCTOCYBaHHS € MEepeKiIaaalbka TpaHchopmallis — 4IeHyBaHHS
peuenb. [lepeknanad BoaeTses A0 ii BUKOPUCTAHHS, 1100 MpoIec 03HAWOMIICHHS 13 iHpOpMaliitHIM
HANlOBHCHHSM BiOyBaBcs 3Ha4HO Jermie. Hanpuknan, We advise against the use of hose
extensions; if it is absolutely necessary, the extension must have the same diameter as the
original hose and must not exceed 150 cm in length (Indesit, IU). — Buxopucmanusn nooosxcysaua
wnamea He pekomenoogame. B pazi  meobXioHocmi GUKOpUCMAHMA NOO0BIXHCY8AYA  UWILAHZ)),
nepexkonanmecs y momy, wo 6iH Mac mou camuil oiamemp ma U020 O08HCUHA He NepesUuyye
150 cm (Indesit, IB).

Do not use amounts exceeding the dosage quantities recommended on the detergent
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package to avoid problems of excessive foam, poor rinsing, financial savings and finally,
environmental protection (Beko, WM). — [lJo6 3anobiemu nidsuweHomy NiHOYMEOPeHHIO ma
NO2AHOMY ONONICKY8AHHIO, He Cli0 nepesuwy8amu 003y6aHHs, DPEeKOMeHOo8aHne HA YNAKo8Yi
npanvho2o 3acoby. Kpim moeo, npasunivhe 003Y8anHa 0A€ 3M02Y 3A0WjadxHcygamu Kowmu ma
3anobicamu 3a6pyoHennio doskinia (Beko, [IM).

[IpoTHIIEKHOIO 10 UIeHYBaHHS € Mepekiajialbka TpaHcdopMallis — 00’ €IHaHHS pedeHb. i
nepekyanadi oouparoTh JUIsl 3aCTOCYBAaHHS, KOJIM CMHUCIIOBE HAaBAHTAXXEHHS 000X MPOCTHX PEYCHb
JI03BOJIsIE€ 00’ €HATH X B OJTHE CKJIQJHE. 3BEPHIMO yBary Ha Taki MPUKIAIH:

First, the machine will drain the water inside of it. Then, it will spin the laundry with the set
spin speed and drain the water coming out of them (Beko, WM). — Cnouamky mawiuna giokauye
600y 3 MAUWIUHU, A NOMIM BUKOHYE GIOMCUMAHHA OILIUZHU i3 3A0aHOI0 wWeUOKicmio i éioKauye
6idacamy 60dy [Beko, I[IM].

Do not pull on the power supply cable when unplugging the appliance from the electricity
socket. Hold the plug and pull (Indesit, IU). — He suiimaiime uaky 3 eleKmpuunoi po3emku,
sumseyrouu i 3a wHyp, mpumatimecs minoku 3a camy suiky (Indesit, IB).

Ha cuHTakcuyHOMY piBHI JUIsi QHIJIOMOBHHMX TEKCTIB IHCTPYKIM 3 eKcIuTyaramii, OKpiMm
CKJIaJHUX PEeYCHb, MPUTAMAHHI TAaKOXX MPOCTI IBOCKIAHI PEUCHHS 13 BUKOPHCTAHHAM miamera We.
YKpalHChKUI BapiaHT MEPEeKIaly MOXKe OyTH MPEICTaBICHUH 0€30CO00BUM PEUCHHSIM.

Jlo mpuKIIay HaBeaeMo Taki peueHHS:

We recommend running a cleaning programme every 40 wash cycles (Beko, WM). —
Pexomenodyemuca suxonysamu npozpamy oduujents uepes koxcui 40 yuxiaie npanns (Beko, [IM).

We advise against the use of hose extensions, if it is absolutely necessary, the extension must
have the same diameter as the original hose and must not exceed 150 cm in length (Indesit, IU). —
Buxopucmanus noooecysaua winanea He peKkomenoosame. B pazi neobxionocmi 6UKOpUCmaHHsl
no00BIHCYBAYa WLNAH2Y, NepeKoHaumecs y MOMY, Wo GIiH MA€E MOoU camuil oiamemp ma U020
oosacuna ne nepesuwyye 150 cm (Indesit, IB).

4. BUCHOBKMU I HAITPAAMMU NOJAJBIINX JOCJIKEHb

[HCTpyKLii, SK JIHrBICTHYHE SBUINE, BUKOHYIOTH XapakTEpHy /s HUX KOMYHIKaTUBHY
¢byHKILI0, a caMe: HaJaHHS HACTaHOB Ta BKa31BOK II0/I0 BUKOPUCTAHHS MPOAyKTy. He3Baxkatoun Ha
Te, MO 0araTo MOBO3HABI[IB JOCII/UKYBAIM IHCTPYKIIO Yepe3 MPU3My JIHTBICTUYHOTO ACHEKTY,
MUTAHHS NEepeKiany IHCTPYKIIN € akTyalbHUM Ta MOTpedy€e MOAATIBIIOTO JOCKOHAJIOTO BUBYCHHS.
AJpKe CBIT OXOIUICHH IpoliecaMy Tito0anizamii Ta MipKuTani3amii, 1o BHOCSATh CBOI KOPEKTHBH Y
MOBHE CEPEIOBHIIIE.

[IpoananizyBaBIIM aHITIOMOBHI TEKCTH 1HCTPYKIIi 3 eKcIUTyaralii moOyTOBUX MPUIIAJIB Ta iX
NepeKiag  yKpaiHChKOIO, JIOXOIMMO BHCHOBKY, IO TpaMaTHYHUN  piBeHb  IHCTPYKLIi
XapaKTepU3YEThCS 3aCTOCYBAaHHSAM TpaHc(hopMmaliii — rogaBaHHsA Ta BWiydeHHs. HactynHoro 3a
YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHS € 3aMiHa 4YaCTUH MOBU. KpiM TOro, iHCTPYKTUBHUM TEKCTaM BJIAaCTUBI
MACHBHI 3BOPOTH, SIKI BUPAXKAIOThCA Yepe3 MOJAAJbHI JiecioBa. B ykpaiHCbKOMY nepekiajii BOHH,
371e01IbII0r0, MPEACTaBIeHI akTHBHMM cTaHoM. Ll{omo cuMHTakcHM4YHOI CKJIaJ0BOi 1HCTPYKIIT,
HEOOXIZTHO 3ayBa)KUTH, IO IHCTPYKIIi BUPIZHAIOTHCS BUKOPUCTAHHSIM MPOCTHX, CKIAIHHUX Ta
06e30c000BHX peueHb, YMOBHUM Ta HAaKa30BUM criocoOamu. Ha cHHTakCcMYHOMY piBHI pEUYEHHS
3a3HAIOTh TaKUX TpaHchopmarliid, sk 00’ exHaHHs a00 wieHyBaHHS pedeHb. OHaK Haily)KMBaHI UM
METOJ] TepeKkiaay € TpaHchopMallis CUHTAKCUYHE YyMoAiOHEHHs. 3a3Ha4ynMMoO, IO AaHIJIOMOBHI
MPOCTI JABOCKJIA/IHI PEUCHHSI MEPEKIANA0ThC YKPATHCHKOI0 MOBOIO 3a JIOTIOMOTOI 0e30C000BUX
pEUCHb.

[lepcrieKTHBHUM HaNpPsSIMOM MOJANIBIIMX HAYKOBHUX JOCITIKEHb MOXe OyTH aHaji3 creunudiku
BIITBOPEHHSI TPaMAaTHYHUX Ta CHHTAKCUYHUX OCOOMMBOCTEH AHITIOMOBHMX TEKCTIB 1HCTPYKLIH 3
eKcIuTyatanii moOyTOBUX MPUIIA/IiB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
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Hanna Matkovska, Artur Gudmanian, Khrystyna Chaikovska. Grammatical and syntactic specifics
of translation of English user manuals for household appliances into Ukrainian. The article focuses
on the study of grammatical and syntactic peculiarities of translation of English user manuals for
household appliances. The study of the instructional text through the prism of linguistics and translation
studies is relevant research, since the instruction is directly related to the high-tech process that causes the
emergence of new products. This scenario requires further study of the phenomenon. The purpose of the
article is to analyze the use of transformations in translation of English user manuals for household
appliances into Ukrainian at the grammatical and syntactic levels. The object of the research is the text
units of English and Ukrainian user manuals. The study is based on the user manuals for household
appliances of such companies as Beko, Indesit, and Philips. During the study, the characteristic
grammatical and syntactic peculiarities of the user manuals for household appliances were analyzed. The
result of the study is the identification of the most common means of translation of the above-mentioned
features. When translating user manuals into Ukrainian, literal translation is mostly often used. Syntactic
permutation and sentence fragmentation are most frequently used next. Less frequent way of translating is
sentence integration. Moreover, it was found that among the grammatical transformations, the most
common are addition, omission and change of a part of speech.

Keywords: grammatical features; syntactic features; translation transformations; translation methods;
user manuals.
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